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Abstract

Traditional second language (L2) education mostly emphasizes on the teaching and learning of
grammar and vocabulary in the classroom. Yet learners often experience difficulties when they
need to interact in the L2, which means that they may lack necessary sociolinguistic competence.
This paper places two empirical studies in the Communities of Practice (CoP) framework and il-
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lustrates how L2 sociolinguistic competence can be acquired through identity reconstruction and
different participation strategies, even for beginner-level learners in new communities. Thus, com-
municative language teaching is advocated.
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1. 518

FER K — B IA) N, 38 SJA9AIT 7848 Chomsky U BRIG IIT 15, BRIH AME 7% 2] B0 TR 5 A 5 1551,
HAS TR WL EESENARNEREL]. R, —SFRERIARTE “CEFRE” AR IFARE
22 2 A RSP 2 8, 2 I EH R B KT IR 2 B2 R G2 [2] [3]. Hymes £E 1972 552 H 1“4t
REFRN” X —ME, s SIIER RN T ISR [2]. X — “Hhaiem” SR 2 T
FENGUNIFI[3] [4]. AEEERILAIAS R, R 2 (22 R 2 B ARIE 5 B2, RIMEARAIAE JRUA B PR & rh gl
WERA “EmiEEAKT7 , RE2ANEIE CEARBRRICE EERAERE, RERET LK
B E AR B R 4] [5]. #A)ihid, X5 “4F” AN NS X — IR A2
7 HIEERS” REEMEE,

ARSI AL S8 F 2 A F R — L2 R AR ST AR Do I At A R AE [R] — KB B
AR I E M R RA AR R IR A FRE TR I E AT AR RE Sy . A B
SEUEBE TR MERE LA b i B He—J2 Schleef 7£ 2017 EHEAT HIEF X 21 A AEAR 2oy ) O 2 75 /D 4R 1 5 it
FE[6]: 3 T J& Nagao 7£ 2014 FX —MEBKHMIE b2 i H A L Z BT FE[7]. Schleef 5L 24
SR8 A i £ 6 7 B Immersion Programme (W0IR 305 H ) f4REE, T Nagao HHT 522414 A s
Study Abroad Programme (i [ B =210 H ) 1  ROR G PIITIT FOR BB SE e A [X (CoP) Y BRI HE 42 9
175 8T. 1 Lave Rl Wenger #& Hi i S ZEME R, CoP Bl 2 RIET B3, HEAMLXHHAFKRASYS
Horps X, SRR S EAZAFB]. “ A7 S5 RS E B .

BNk, ACE M AMKEEM S, =R, K fE CoP HEZE 40 “ S ”
A “S57 WA BEER S H Schleef AT Nagao (IBFFT, Bfija 2% PRIIEFE 515 5 274 > IR REATIR T, &
Ja iR A INEBEE IR R .

2. EEHS

“URTEFARES)” RWERE W —ERr, R IBEAMNEIES R, IERE I 1ES (2],
Canale 1 Swain 3 5E SCA 2 2 80 T 4L DORTE AR BLR d e vl BLP O AEAS [R5 b 24 138 S (3],
Ee A P 2 —+E XOE A TR S AR A VE ARG . AR, MO Z B RN RN 21 T O
BARARAT B A A X B RYE, A B T B R IE 1) B A% 2I[9]. AL iE S AR SEBR bR IR I Y R
jj” [3]o

S AL X (CoP) Hi Wenger 5& 3, Hirr R 57 PR O 2 —JL [R] 0 AU ak B AR ATV I8 . A2t ik )
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M H M8, CoP AARZHeME, ACRAIHMELOTE: BMsE5., “HHh” 2MABRRNER
WAL, R T —NAST T R EAE[10]. fE—AMHEXHd, EFEMERZMHEZ; ARMNIES
TERIRE T AR, R TAFERER[1L]. IMEFIFH WS B 2ZANEN, XM BIERIET 5 ANEE)
HAIBT 4 & 43 Bl 7 (identity negotiation) [8] [12].  “Z5” Z48SIN—4FH 4T R LA BE 2 1 K 9 At A
ML R[8]. XS EEIEAI /M= JESYE, EHhSHEAZKOLS5[13].

3. HEBEBFRIM “BH” EE

A5l 247 Schleef Xf 21 A AEAR HHIB A D HEM RIIBETT, JoRER —2 3B, —ih%2]
BRIV A F R AAFE 5k AR EEEE “ 507 X B&ET 2.

3.1. BASENE

2017 4, Schleef fi J A FEIEAL 1R F A TTEN AL 1 21 BB IRAE BB 25 DS 24 LAERHE
RIS N ABABAT T 75 LI SIS B 2 AU BT AT I “PORAIH 7, X R H 285
RABAER BGHAT, MRS PURBCH IS FFFH, 21 AU H DI PFR N 14 &, i
IHES SR ZH#HA 1.5 FRIEEIAY, KRWREMAIRTGHR L T Y2 F K. 20 FORYE L8
) R I (LOR) IS 5 1 - N =20 (D T 2 4, 2 B 3 34ERL L), 5l BRI WIHE F i A
Rl BHULOEMEEAN T B MR IR ISR . Bl h&lkih 5 2500 M. @il e
BAGEVE ST, FHLERR. XEFOERRIEEPMERITEER T ATOE, REMmAIH T/
BHEZ A F R R TG £ 7R AMIC B K. 3 F)n, WEF DEREN ™ th & IIE BRHE # 115 &R
R XRUAE SR T RE IR T REREE LOR 4K Imighn. 4 Schleef £ R 7¢ h %A i H] CoP 175 1%
T30, ERAE AT MR B A UTMEERITT, %0 S AAE M T CoP [14],

32. A/THEIML

T AT GOEH MBI T, HIEIEE YA “urban speech” (T 5 1) A
R[15]e AN —FIGEIIAN, T AR TR IXRHEH BB R, RIZAE XHTE S RS, Bl
Af3 T AT IS 2115 T AR S B JI[16]. XK, HERAFEH X VE R &8 F RE 3k
P AL DR B3 B 0 O BT B A7

MRAAETEE) LOR, Schleef MIBFFE AT 70 A =AW Bl £ B Boh, I FH NI EEE T A
24 A, ARAIIEATE B T AT LK NE, B X eEF S ETTREA LB R A5 S
RE /TS . B B, ERSBUEM 2 2 3 HE, REHDERE TR &, i 15
P B R ET X IR, MANELSAHCOEX R X—HrEd, EHASRMREKE, 5
I TG PR b e

FEH=FrB, 2d 3 FIMREUER, R AE/DF O] DR ISR ORI BIE T A4k
FEA KA FE BB S RAL; RMAE ARSI T, X-SIFANE. EEEERE, HiXEFOE
SRR, AT i SR AR AR . SCE T 8 MR« B HEx T ixes

HFIE T IEF NI .
33. “Bip” EEMNMFER

AN, BT AT IR = b, (B D EATRIR I 13X — R HIEER L,
REHMEAIRAAR.  “507 BRREMABAEIRE . TR, ASCERRIYZEE DR AR
GIIF R T A e szm 7 AT “ S n 7, BUREER I B0y XA szmy 17 & B T AT
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FRHE Schleef (5T, T 75 1140 HA) 4 FH AT 2R Bl JB R ) K (LOR) 38 i 38 in 6], HL e 0 W AN BE(LOR
/DT 24 A~ H AT LOR 7E 2 2 3 4F[0)) 1 F 73 LUK ER AL T3 SIPIRAS DAkt S MBS = Be b ik £ 249 (LOR
KT 3 4).

BB B B S DA RAS U T AR S A = BE RN RNER o i, Mokry XS 13 Bk
B, RTINS E O LA T 78 M H (L ANEF D EF EKK LOR). f£XKViH, Mokry =TT
BHEOR T S A BEGERN A TR, i TH /TE, 5B “like” DL T A6, ki, 2igs)
kT 7% B 2 [ 1) B 95, Mokry i& : “[f]linking abou[?] i[?] now, kind of yeah because | me[?] new people
and I’m like proud of i[?]” [6]. X H 4RI SR H A FH AN R R 5 R 5 AR FEAR S0 [RIRe A0 B iR
WAL, KB Mokry ©4 LD H—EP (A2 58 A H—RRN 1B X .

N IR R AR SIS T HAE S e S, Mokry B FEIR, A BN [E B9 AT E 6 H A AE A AN )
BRI AN )RS R . AR AR 2], 2N SE S5 Ah5 I A NEESA AR R . XA 2 T Marek
(I>CFF. Marek &A% 3 03 LOR 1) 14 % 5%, MM 7 “water” 1 “innit” 511k fif R
X T AN [ (8 N At 2 2% T AN 5] 6 78 & AR o

JA IR L H ] e R B, X LT /DR RO T RORMAL B S R ), IF H AN IRNE & AR AR AR
(R Lo ARATITE HUVR AR TS SR B A R S, S5, [FIES N B RERS IR I R FH A [R BFAE 5 H

WYL Mokry F1 Marek #5IA A2 “ IR T SER N, IBALEW T CIEAR BT 60
H 1) 18 % 5% Sam & 5 —MiE . fEXvi, /R 7777t Received Pronunciation (hifE 930k %) A
R, AR I s 5 SR 7 e, M E CBER— N 2l R E M= g.
wn, N E OA 2RS4, FRROESRE - DHEBRE6]. 2RV, Sam KR Z XL
BEUEHT T ATMOIE, XERHEGHET —MELZERRE, M ERT “WH2FHDE” o e
HEDE” DL BB E 7 2 A X SE R E AR SIS T I 3h A B IR [18]:
AT EELE B IH 5 4 b 34T W RS [6]

SR, FHA B NEBRHEA 1R TG AR T B & . (ERBUEE 4 £ 2 )5, Rezby X4~ 14 1Y
BIb ARSI 2 o fERVIR, MR T AR SR A O BT T S s AR B RO T g [
Bz, Rezby 1648 2] 1R 2 A0 BOGERRHE, J HAREF M BB = 08 B 7232 A .
XA R Rezby (95 {3 “—ANAT DASZEDIEE D E gl E N o (B2, BAR—DNAME R
IS BHE D FRIME R R, HIX R — NS0 mbsE, M ARER HHIME KT 7 [19].

M,  “ B0 RAE SN BEhEBT IR [8]. APk S [ O KM AW A N A & i A 5
FRRERE EORFF T IR S A, IF BARATREr & 0 Ab T A LSS POIRES o (AT R RZ, RE Rezby %5 /)46
A Gy, ERVIF, KRR T —2 T SR . X5 — O AL Rz, S
AL X A N X BN, FE SR BELES T SO IR EE 5 BT Ak XA FH S84 i 38 2 ) E IR B HE[20] . 7E
KM, Tk~ MAZ AL S0, REMRAXE— 5, MR ae 52 2k XA
LI, e 2 H i IR I8 BRI 5 13 o

AR, —%M Kate I ZZ AL 215 S B85 5 0 3 IR AH B 52 1) SE 40461 AXEAR B0
T 24, Kate MHE L TEARIBAEFMG A LK R AR T AT HEFR SR, (22, Kate
IWHNHCZ “BHN” , hRIETIRECHOE IR, Y% Schleef M E 45 R[6], Wik Kate 44825
AR AFTAL X, WA BRI & . XWAFS Scoon s, BB F SRS & 50 T/t
AN H PR 5 SOV EE 5 R AR DR [21]

SO M E @A F e SIS L, ARLEXT T H AR TR S A XA SO S SR 2 A R SR AR B
AR R SR IAE B T RS M BRI SIE T A8 RERM 4 2 B AE B ARG S A X B
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o
4. HLESREDF “&85”

SCE R R T AR SIE IR C B WA S B X SRS A FRE A 2 TE S BT
R 3 R I RL 7 A0S — SLAE OG22 5T 1 H AR L I T, JRos AR By 2 ik 20 3 RHUAN R
HIX “S57 Hg, it eis 5 e 5.

4.1. ARNE

2014 4F, Nagao AT 7 A MI— NS WIMIBEIC, B 7EBLAR— /N4 1 1 H AR o 200 B T2 5] 3
VR RRLT]. LR Gt B 2 ke (B R A 31 O T 01 75 FL AR A 5 TR 6 BT
ISP, ELR 24 B3R AR, J1 T 06 T /RS MR, S DUy e i DA Sy g,
RS A B AR . 2 I1 SRS IR I, Mk T AR “2 57 H08, JhhE T A
FIIG . B, MR E ORI — 5, FEETST . 5 L T A A R ARG B 2 )
e, BUGRIEIE O3 5 RS

TERTIL, J1 AR SR MO, (BB ERBE R 5T (kB 5 T3, S Bt DAk 1 2 5]
2 Fise e R, RETIERZ B, LRI BERATHRS e, IR T AR <257 ik
AT A, M MRS K 1 “SMER R BN “ RERR , BRI “BRLR R . fE
AR, J1 ORI TR0~ R S RSOk T AT B 5 R AR 5 i A 3,

4.2. WHETFRL AR L AL 5

I A EF RIS E T T =AM B BTG, WFFChFimt i as . AP B, R E
T AR5 CoP N 1R A HEAT B3

75 31 BEM AR 2 71, MR — AN G BRI TE S o) 3, O H AR I JE s 3 B 7
BEAEN B (ARIEFE—FTE, JL BN T M E 2 ST 4R IX, i AN DLBR AR AR S AL AR, T LA
DAFRfR R s . Wb B R, TR T R R A . BeA AN, kR R H R
M. =EEN, B BN SIETRRIME, JL AT I I .

Tk, EE—MEL JLEBFRA— AW, SCEHIMY, AW E . IEWhEZ, RIEE
HER RS AL TR VE RS B, Wb AR AR AR — ST 55 . N TR X AN AERE, 0L R T BB, ki
B4 CLRTIRAS B0 R S B EAT S . LIRS A C “BHrFl” M&4, HEIHE X B
H bR 8 A PR E AL IX (BDERED) RIS, 55288 . B AR iR /N e S 5[ 7] WRAMIR
B/ECIRE N HBES SR X B, X ARRE T b 38 B EE T LA bt e T AR X ) AR

UG TIRZ S IMfES, R B, 1 RS E5EMMN O LiTie; hE S E IR “IE
Z5#7 , BV A Ak Es). AR, XRAEREEN, 1w Lave f1 Wenger fTist, 4MEZ 5 2HF
B A TE S 5581 1) CoP H i 745 0 1Y) L BB AR [8] . IX A ANl 2 B0 o R — P BEEE AR 1 2 5 B8 5 T itk

TS Beh, BEEEHENIITR, 11 SIFEA TSR E AL, (HRE K2 HAE, dh {4 H
TARFEMARRYER S, Bl “2&7 B0 “8R7 o M, J1 CE8ME TS AREXTE, b5 fehs 5 g 5
3, HFHERFHSIAT ORI, R B, 01 AN 7 RTEAL X, Fofh s i 31 $R A T B A
HISCRE,  Eednifafa R AR T J1 5T “surrogacy” (FRZ2) KTEEI/NE B [7]. AERX AN HEH, AL
Ji 7 HAaiE B, (REd RS 5N ES), AT R T — . SebR b, S #H
FAEYRE form (JE ) A meaning (7 X)), X & i 1 15 5 12 BG4 [22] - FEMEIE FE A, 01 AR TN “4b
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Bl ” Ay “EB A7, FIRMAHEE S R il TS, BN 1L A5 3 iie, HE2
WhHHAT T B B I R T RSO HE PR R A

TEMIY BOSAE R, W RIAES, 1A iR T AN 2R 1 SC 3R 55 W A0 L S, 1
TG ST M E AR S 53 . XS 5RB R EEFHRERE 11 18 5 KFE Frigst,
(AR A B B P AL X A 2K .

TESHIARCGE =B, J1 SR e B 7 i AT 55 T A1t 3 B — A8 I\ BEGALIX 37 A ffkt
PR —AMRIFRIB (L 1) [7], UESE T Il B e AR NiZSL Bt X .

Table 1. J1’s end-of-term interaction with a new (N) and an experienced (E) student

F LI FHARSHEN)FZE (B ENIE

i P
N I think it’s just a:::: general A::: a::: expression of about this...
J1 paint one painting
N painting Aboriginal
E [mumbling and reading the article]
J1 not so detail
E not detail BUT can you see on the:::: on the right side
J1 yeah
E on till December
J1 “temporally exhibition” it’s very special ....exhibition

RWIE, J1 AESZZATERER T I L% AR, T A u ol S il 5 SCRe AN bl ik 52
PR A S5, DR R R Sk S 4 . SULFIR, J1 5 G20 R (R4 E)RThA M H3).
THIPAEBRIZE DT, 31 H AT O 4T U AT RN RO B S AR AR ThRE. RTRLE, U1 &
SRR T I SKEAL X TR S S HON T “ ROl R” .

RSN EBIAZ OIS 550, JL AT RO IR i 4 B A R E RE 0
2L ane
5. A

A B F REATH IRAY JAE F MR, 3 TS A R RIE . AR SCEYE, R geil s
IR, BN I HRIAG TR AL X .

fE Schleef M7, RERERRAMEZES, EMAITHRS TRBOESIESFES, FAFEE T
ANFI B, 3Kt S BOAT T S A [R] (3 5 AR ROR R I T 1 Sy . JILAERT LR, — 28N
X IR S A ME S HE Sy 0 53— EE NI FFHHT S fr . RIL, R F BEA 22 ST mT e H - S A R
FERIANFI G 5280k o 30T 38 SR ERORUUE — DML A, RO S 5 2 1A R v Bl 2 1) &
AARAT AT BE S SEMAARATIN 300 1 S5 5 THT R R A B o X S ) R e 35 th S e 17 27 51 3 I AR TR 4
PR EAL[L7]e AT BAARE, 365 20 8 AR H R AL X I8 A B F R IR IR B s B ARAT
R JEAE K (LOR)IE N A S0 T 24 il 5 A2 (R 3t 2, fb(iTH i SR it a2, E1X T,
A RES A M 2 S DN B R AN R S i A

fEay
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BIR B4 HIFRZMAE Schleef UMt b+ 98, (HICETINEIR, AR E A FR S 4
G TANRIRE T, AR BB 1 AR T2 XS SRR ZE R . i, Mokry FiIl Marek
APURIF AR TR BEERIEF AL, EER B T4 A R SRR 22 5%, X LSRR WA 1
TN TAR I E S AR B T B LEAS R DL 9% 2 5 SR 7 (nxd [Fl e AR innit SRR B S — 4
07 BUR). 53— J71H, Rezby 85 i{R4FH CRIBCE N E, BWA TR E CRIBCEE ARSI R, XN
TS e H A3 52 RS HOBHALIX 1 “HhE 257 SR

MF—AHEEF, Nagao M FESCRF 1 4E CoP it 21 F RE/1 115 . MF N ZiRAE X MR 0L, J1 /&
BRI AL X R ERTE[22] . ANIER S PR B IR B 4 01 4R B T RIAFROBL 2 R ER FAd B A ELE . DTk
REVEIFRIE 5. XA R VE IR T i S, POV AR IR 2 ) IR T B R fr N, IR
RIS EYOas . 2B TP LRIRFEK) “2 57 Hig, mEES5aME2, 35K
S AT B, B G A SR E R

UG, J1 S S5 AR S “ S RS AT 70, B P EOS B T ANEK B
ML B 3 e 2 5k 1 1 FEAFEIBT B 2 5 50 . ], AF N —DHTN, J1 #EAE]— AR I Uk
FHRIA—A “HhE” S 5%, ZFRANHEREBS 7 DaEriiE, CEEARFEXZOB]
BAEUL, N TR O DR, J1 SR AN B, I B S XA T A
S H[8]. MALRTEF FIMBERE, R FrE, 1 SR (B A, JF BT 4638 id 4%
AT A, M4 XS R I1 B TAESSHE SRR, AT E R e R S EE . B
F=PrBL IR AL BRI S G CARiSL, i TIRRHE SR S REIWARIAL. £ B OO N
WA, — A AFLEDT L S TS, FFEARALX AIEE FHAR[8]; 1 DAL T ] — 44 B T Al A 52
T

6. 4B

AU T B I F WA A 28 F RE S LUBORAT A AR REE B R RO TE 5 28k BETEXT R
BLAGRS R AR AE N DL S RS2 . BIEAEAH R 2 ST B B, 2 31 3 mT REARAE X1 N B ANR] L KRt
TH S SRR AR RE 5 2A. -4, i IIARRE S AR, M2, FE
MFKHRM T AR R E BRI, XA RSS2 A 2A S E e EE H . 55—, Rl
i —4 i, el DUEE A FE 2 507 G T A Bub i 2 S e 215,

TR FEEN S 5B X P B ARSI S RE S, EREE AT, EIEDEH S
HEE, XL A B4 SCRETI RS MR AT AR A DX B RR AOEREL . X 5 AR SR ECE I BRI A
AR EEN LK B BT DAL 25 2 5 R X PR E AT A AT Bk, 165 808 & NMiZA 3%
P, AT AHEE, THMAEZ B TR, W B EER AR HA RN S 55
W NI AN AR ST . A IE S, S AREENZ DI, NS RIAF GO SE AL X, DAE
IR IR A B E R
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